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VENTAJAS DEL DESHIERBE DE PRADERAS

Reparar los daños del invierno:
La simple nivelación no basta para obtener buenos rendimientos. Además de nivelar las toperas y reparar los daños 
en los pastos (por ejemplo, los causados por el pastoreo) también es importante eliminar las hierbas muertas y con 
raíces superficiales. El moho de la nieve, que aparece tras inviernos cálidos, especialmente en pastos demasiado 
altos, de eliminarse mediante la escarda o deshierbe.

Estimular el macollamiento de los pastos:
Las púas de la rastra cortan ligeramente la hierba, lo que favorece el macollamiento. La hierba se vuelve más densa 
y produce más biomasa.

Cerrar agujeros en los pastos:
Para evitar que se extiendan las malas hierbas, como la hierba de los prados de tallo rugoso, hay que cubrir los 
agujeros con semillas de gramíneas de calidad. Una resiembra anual puede evitar problemas en este sentido. Los 
puntos abiertos o los agujeros en los prados (toperas) muy probablemente formen costras.

Incorporación de fertilizante:
El estiércol y los purines deben triturarse e incorporarse en las praderas. Si permanecen en los tallos de la hierba, 
pueden quemarla o ralentizar su descomposición.

Reducir la contaminación del forraje:
Si las toperas o el fertilizante no se nivelan y distribuyen bien en el suelo, seguramente terminarán en el forraje 
durante la siega (cosecha), el alimento tendrá menos calidad y será menos digerible.
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E N  L A  P R Á C T I C A

Encontrará informes de experiencias e información sobre el uso práctico de nuestra tecnología de deshierbe para 
praderas en nuestro "Manual de cuidado de praderas". Allí encontrará todo lo relacionado con el deshierbe así como 
otros temas relacionados con la gestión de las praderas.

Temas que pueden interesarle:
 » Diferentes soluciones
 » Mantenimiento y resiembra de praderas
 » Encalado, fertilización y mezclas de hierba
 » Pasar el rodillo en praderas & informes de pruebas

Puede descargar el manual en www.einboeck.at/en/know-how

DESHIERBE DE PRADERAS EN LA PRÁCTICA
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CARACTERÍSTICAS ESPECIALES DE NUESTRAS RASTRAS
GRASS-MANAGER (-PRO) | PNEUMATICSTAR (-PRO)

 » Chasis de tubo perfilado robusto y por tanto extremadamente duradero
 » Grandes ruedas con rodamientos de bolas y puntos de lubricación en todas las articulaciones
 » Pernos de bisagra templados con casquillos
 » No tiene bordes afilados así que no daña las plantas
 » El movimiento del muelle y de las púas no está limitado (no hay riesgo de rotura de las púas)
 » Los grandes puntales triangulares evitan que las alas laterales oscilen durante el funcionamiento en máquinas 

con gran ancho de trabajo
 » Amplia selección de púas en diferentes longitudes y diámetros

W
¡Hay muchos pequeños detalles que hacen que 
nuestras máquinas sean muy fáciles de usar y fiables 
durante muchas temporadas!

Posición y movimientos precisos de las púas

Las púas de la rastra se fijan en las secciones mediante soportes de plástico para evitar que se retuerzan, de modo 
que la púa quede alineada exactamente en la dirección de trabajo. El muelle en espiral de la púa está montado 
debajo del soporte para asegurar el libre movimiento de la púa y una buena vibración. El riesgo de rotura de las púas 
es casi nulo ya que no tienen limitados sus movimiento.
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BARRA DE TOPE PARA UNA PERFECTA 
ADAPTACIÓN A LA SUPERFICIE
Quitando o desmontando la barra de tope del ala, la máquina 
sigue perfectamente los contornos de la superficie del terreno 
(solo en máquinas sin plegado hidráulico con brazos articulados)

SOPORTES DE LAS SECCIONES DE PÚAS 
PROTEGIDOS POR PLÁSTICO
La protección de plástico duro en la conexión entre la sección 
de púas y sus soportes evita el desgaste de los componentes de 
acero y garantiza que no se dañen entre sí. También garantizan 
un buen guiado de la sección de púas y, al mismo tiempo, 
permiten la adaptación al terreno.

C U I D A D O  D E  L A S  P R A D E R A S

AGRESIVIDAD DE LOS PÚAS AJUSTABLE 
RÁPIDAMENTE MEDIANTE LA PALANCA DE 
AJUSTE CENTRAL
La agresividad de las púas de la rastra se puede ajustar según 
sea necesario mediante una palanca de ajuste central en cada 
sección de púas en 5 posiciones entre "arrastrando" o "en 
agarre".
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INTERLINEADO DE 2.5 CM
GRASS-MANAGER (-PRO) | PNEUMATICSTAR (-PRO)

La distancia entre líneas influye 
decisivamente en el efecto de trabajo 
y la calidad del funcionamiento. Con 
una distribución en 6 filas y 60 púas por 
cada sección de 1'5 m se consigue una 
distancia efectiva entre líneas de 2'5 
cm. El requisito básico para un control 
eficaz de las malas hierbas es la menor 
distancia entre líneas posible.
La separación correcta de las púas 
en combinación con púas de ajuste 
agresivo es el criterio principal que hace 
que una resiembra de praderas tenga 
éxito. Para poder eliminar eficazmente 
la paja de los pastos, se requiere una 
separación estrecha de las púas. Solo 
así se garantiza el trabajo de toda la 
superficie.
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Esta púa universal con un diámetro 
de 7 mm y una longitud de 490 mm 
es óptima para suelos con dureza 
media a alta. Con esta longitud 
de púas se pueden compensar 
perfectamente las irregularidades 
del suelo.

En suelos pedregosos, para no 
sacar piedras a la superficie, 
recomendamos las púas rectas 
con un diámetro de 8 mm y una 
longitud de 490 mm. Las púas 
ajustadas con "arrastre" protegen 
el césped en pastizales húmedos.

Para zonas con mucha maleza 
y suelos pedregosos, a fin 
de no depositar las piedras 
en la superficie del suelo, 
recomendamos estas púas rectas 
con un diámetro de 10 mm y una 
longitud de 490 mm. Las púas 
de "arrastre" son suaves con los 
pastos en praderas húmedas o 
pantanosas. (Solo disponible para 
la versión de chasis SR & PRO)

Para praderas muy enmarañadas 
o suelos de dureza media a alta, 
deben utilizarse púas con un 
diámetro de 10 mm y una longitud 
de 490 mm. Estas púas también 
son ideales para controlar la 
panícula de los prados en verano. 
(Solo disponible para la versión de
chasis SR & PRO)

En el caso de praderas con 
matorrales intermedios o suelos 
intermedios, son preferibles 
las púas con un diámetro de 8 
mm y una longitud de 490 mm. 
Estas púas son también las más 
utilizadas.

LA PÚA CORRECTA
GRASSMANAGER (-PRO) | PNEUMATICSTAR (-PRO)

Tipo

Eq
ui

pa
m

ie
nt

o 
es

tá
nd

ar

O
pc

io
na

le
s

GRASS-MANAGER 7/490 8/490

GRASS-MANAGER SR 7/490 8/490 
10/490

GRASS-MANAGER-PRO 8/490 10/490

PNEUMATICSTAR 7/490 8/490

PNEUMATICSTAR SR 7/490 8/490 
10/490

PNEUMATICSTAR-PRO 8/490 10/490

SPORTSTAR 6,5/490 6,5/380

Especificaciones en mm
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G R A S S - M A N A G E R  & 
S E M B R A D O R A  P A R A  P R A D E R A S

P N E U M A T I C S T A R

RASTRA / SEMBRADORA PARA PRADERAS
GRASS-MANAGER & PNEUMATICSTAR
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COMBINACIONES DE MÁQUINAS
GRASS-MANAGER | PNEUMATICSTAR

+
+

=

=GRASS-MANAGER P-BOX
-MD & -STI -MD & -STI

PNEUMATICSTAR

Ideal para:

 » Explotaciones de cultivos diversos: deshierbe de praderas y cultivos extensivos
 » Subsiembra en cereales, maíz, …
 » Explotaciones con praderas de tamaño pequeño a mediano

W ¡La todoterreno universal para praderas y cultivos!
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S E M B R A D O R A  P A R A  P R A D E R A S
P N E U M A T I C S T A R

CONCEPTO
GRASS-MANAGER | PNEUMATICSTAR

1. Mayor efecto de vibración gracias a las púas y a los soportes especiales

2. Estructura estable y duradera

3. Funcionamiento eficaz gracias a la estrecha separación entre líneas de 2,5 cm

4. Gran selección de púas opcionales = la púa adecuada para cada trabajo

5. Ajuste central de la posición de la púas por sección (ajuste hidráulico opcional)

6. Placas de nivelación delanteras disponibles opcionalmente

7. P-BOX-MD o STI para una siembra óptima y precisa

8. El rodillo de siembra se acciona mecánicamente a través de un eje flexible situado en una rueda de apoyo de la máquina (MD)

9. El rodillo de siembra se acciona electrónicamente a través del sistema de control SPEED-TRONIC del tractor (STI)

10. Peldaños para llenar la tolva de siembra de forma fácil y segura

11. Sin rodillo
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Incluso en praderas sanas y equilibradas es absolutamente esencial un mantenimiento anual. La rastra de púas 
GRASS-MANAGER está especialmente diseñada para este fin. Airea y escarifica los pastos. Además tritura residuos 
vegetales, estiércol y mezcla el material.

Una GRASS-MANAGER con una sembradora neumática da como resultado la PNEUMATICSTAR.

RASTRA PARA PRADERAS GRASS-MANAGER

W
La máquina universal para praderas, así como para el 
control mecánico de malezas en cultivos extensivos 
(cereales, maíz, soja,…)

Modelo Secciones Ruedas Púas Desde CV Peso aprox. kg

FIJA:

GRASS-MANAGER 150 1x1,5 2 60 20 190

GRASS-MANAGER 200 1x2,1 2 84 25 200

GRASS-MANAGER 300 2x1,5 2 120 30 250

PLEGABLE HIDRÁULICA:

GRASS-MANAGER 450 3x1,5 4 180 40 520

GRASS-MANAGER 500 1x2,1 / 2x1,5 4 204 50 540

GRASS-MANAGER 600 4x1,5 4 240 60 640

GRASS-MANAGER 600 SR 4x1,5 4 240 60 800

GRASS-MANAGER 750 5x1,5 4 300 70 850

GRASS-MANAGER 900 1,3) 6x1,5 4 360 80 1170

GRASS-MANAGER 900 SR 3) 6x1,5 4 360 80 1260

GRASS-MANAGER 1200 2,3) 8x1,5 4 480 90 1310

GRASS-MANAGER 1200 SR 3) 8x1,5 4 480 90 1420

1) Ampliable a 12 m de ancho de trabajo
2) Puede reducirse a 9 m de ancho de trabajo
3) Plegable hidráulica con brazos articulados
SR = Chasis reforzado para contratistas o cooperativas
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OPCIONES

Ajuste hidráulico de las púas: perfecto en condiciones de suelo 
cambiantes (no se puede combinar con las placas niveladoras 
delanteras)

Sembradora neumática P-BOX

Placa niveladora para una excelente distribución y nivelación 
de toperas

Púas 490 mm de largo, Ø 10 mm (o modelos SR)

Púas 490 mm de largo, Ø 8 mm

Púas 490 mm de largo RECTAS, Ø 8 mm

Chasis para acople frontal

Señales de advertencia con soporte y luces LED

Bloqueo hidráulico de transporte

 W Enganche rápido (hasta 6 m)

 W Púas Ø 7 mm y largo 490 mm, cambiables individualmente

 W Las púas se fijan sobre un tubo en secciones de púas de 6 
hileras con ajuste central de la posición de las púas

 W Distancia entre líneas de 2,5 cm

 W Ruedas de apoyo de goma montadas con rodamientos

 W Al plegarse en posición de transporte, las secciones laterales 
giran automáticamente mediante una guía paralela

 W Soporte de estacionamiento para máquinas plegables

 W Para máquinas plegables hidráulicamente con brazos 
articulados son necesarios dos enchufes hidráulicos de doble 
efecto

 W Ancho transporte ≤ 3,00 m

EQUIPAMIENTO ESTÁNDAR

Encontrará una descripción general precisa y actualizada del equipamiento de serie, las opciones y la compatibilidad en el menú de descargas de nuestra web.
Los datos técnicos y las dimensiones son aproximados y no vinculantes. Nos reservamos el derecho de realizar cambios en la construcción y el diseño.
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SEMBRADORA PARA PRADERAS 
PNEUMATICSTAR (-MD & -STI)
La PNEUMATICSTAR está diseñada para el cuidado de praderas, la siembra, la subsiembra y la resiembra. El rodillo 
de siembra se acciona mecánicamente a través de la rueda de apoyo o se controla electrónicamente mediante 
diferentes sensores. Está diseñada con chasis estables y en función de la anchura de trabajo, el chasis es rígido o 
plegable mecánica o hidráulicamente. Gracias al uso de materiales de alta calidad y a su construcción especial y 
sólida, puede ejercer una presión adicional sobre las secciones de púas en 6 hileras en condiciones de suelo duro.

Existen 2 versiones disponibles de la PNEUMATICSTAR. Versión MD con accionamiento mecánico del rodillo de 
siembra y STI con accionamiento electrónico del rodillo de siembra, controlado por el terminal SPEED-TRONIC.

Modelo Púas Ruedas Placas 
deflectoras Secciones Rodillos de 

siembra Desde CV Peso aprox. kg

PNEUMATICSTAR 200 1) 84 2 8 1 B, E 25 260

PNEUMATICSTAR 300 1) 120 2 8 2 B, E 30 350

PNEUMATICSTAR 500 2) 204 4 8 3 C, E 50 580

PNEUMATICSTAR 600 2) 240 4 8 4 C, E 60 690

PNEUMATICSTAR 600 SR 2) 240 4 8 4 C, E 60 920

PNEUMATICSTAR 600 NR) 240 4 8 4 C, F 80 1100

PNEUMATICSTAR 900 3,4) 360 4 12 6 G, H 90 1400

PNEUMATICSTAR 900 SR 3) 360 4 12 6 G, H 90 1490

PNEUMATICSTAR 1200 3) 480 4 16 8 D, F 100 1650

PNEUMATICSTAR 1200 SR 3) 480 4 16 8 D, F 100 1760

1) FIja, no plegable
2) Plegable hidráulica
3) Plegable hidráulica con doble plegado
4) Ampliable a 12 m

SR = Chasis reforzado para contratistas o cooperativas NR = con ventilador mecánico, también apto para la distribución de abono 
(unidad de siembra y placas de distribución en acero inoxidable), caja de 
cambios más robusta, plegado estándar - chasis versión SR (reforzado) y 
tolva de serie de 500 l.
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OPCIONES

Como la GRASS-MANAGER

Placa de retención

Dispositivo de agitación mecánico con cadenas en el interior 
de la tolva

Contador de hectáreas electrónico (sólo MD)

Tolva de 500 l

Ventilador mecánico o hidráulico

Sensor de nivel bajo de la tolva

Kit de ampliación para la resiembra de praderas en zonas 
específicas con el “Sensor ProActive ISARIA" (sólo STI)

Varios sensores de velocidad (sólo STI)

Botón de calibración (sólo STI)

Control del flujo de aire

Depósito de plástico

S E M B R A D O R A  P A R A  P R A D E R A S
P N E U M A T I C S T A R

Encontrará una descripción general precisa y actualizada del equipamiento de serie, las opciones y la compatibilidad en el menú de descargas de nuestra web.
Los datos técnicos y las dimensiones son aproximados y no vinculantes. Nos reservamos el derecho de realizar cambios en la construcción y el diseño.

 W Como la GRASS-MANAGER

 W P-BOX-MD = accionamiento mecánico del rodillo de siembra. 
En el rodillo: una salida para cada manguera

 W P-BOX-STI = accionamiento eléctrico del rodillo de siembra 
controlado por el terminal Speed Tronic desde el tractor, 
información de velocidad comunicada por el sensor de rueda, 
por GPS, por radar o a través del cable de 7 pines

 W Ventilador eléctrico de 12 voltios - hasta 6 m de anchura de 
trabajo

 W Ventilador mecánico con toma de fuerza - para 9 y 12 m de 
anchura de trabajo

 W Un rodillo de siembra con dentado fino y otro con dentado 
grueso

 W Placa y bandeja de calibración

 W Tolva de 300 litros con mirilla + apertura para vaciarla 
completamente (para la PNEUMATICSTAR 600 NR = 500 l)

 W Ajuste de la tasa de siembra mediante un variador accionado a 
través de un eje flexible montado en la rueda de apoyo (MD)

 W Placas de distribución especialmente diseñadas con 
protección contra salpicaduras

 W Peldaños para el llenado

EQUIPAMIENTO ESTÁNDAR
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DETALLES & VENTAJAS
GRASS-MANAGER | PNEUMATICSTAR

RUEDAS DE APOYO DE GOMA PARA UN 
FUNCIONAMIENTO SUAVE
Dependiendo del ancho de trabajo, las rastras de púas para 
pastos y resiembras se guían por dos o cuatro ruedas de apoyo 
de goma. A través de las ruedas de apoyo con altura ajustable, se 
regula la profundidad de trabajo de las púas.

BLOQUEO MECÁNICO EN POSICIÓN DE 
TRANSPORTE
Los chasis de las máquinas sin plegado hidráulico con brazos 
articulados se bloquean mecánicamente en posición de 
transporte. El bloqueo se libera mediante una cuerda de 
tracción. (Solo en máquinas sin plegado hidráulico con brazos
articulados).

FUNCIONAMIENTO ESTABLE
Gracias a la construcción sólida y resistente del chasis, el 
funcionamiento de la máquina es muy estable, incluso a 
velocidades de trabajo más altas. También en suelos duros, la 
rastra de púas puede ejercer suficiente presión sobre las púas 
sin hacer oscilar el bastidor. Además, el chasis está diseñado 
para soportar cargas pesadas y muchas temporadas de 
funcionamiento sin ningún problema.
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G R A S S - M A N A G E R  & 
S E M B R A D O R A  P A R A  P R A D E R A S

P N E U M A T I C S T A R

CONSTRUCCIÓN MÁS ROBUSTA A PARTIR DE 
9 M DE ANCHO DE TRABAJO
Una mayor anchura de trabajo implica mayores fuerzas que 
actúan sobre la máquina. El refuerzo triangular en las máquinas 
plegables con brazos articulados, evita que las alas laterales 
oscilen y salten incluso a altas velocidades de trabajo. La 
agresividad de las púas puede ajustarse en función de las 
condiciones del terreno.

OPCIONAL: AJUSTE HIDRÁULICO DE LAS 
PÚAS - PERFECTO EN CONDICIONES DE 
SUELO CAMBIANTES
El ajuste hidráulico de las púas facilita el ajuste de la
GRASS-MANAGER y la PNEUMATICSTAR en condiciones de suelo 
cambiantes. Además, el plegado en posición de transporte es 
más cómodo, ya que pueden colocar fácilmente las púas en 
posición plana. El ajuste hidráulico de las púas puede instalarse 
posteriormente en cualquier momento.

OPCIONAL: PLACA NIVELADORA PARA UNA 
EXCELENTE DISTRIBUCIÓN Y NIVELACIÓN DE 
LAS TOPERAS
Delante de las secciones de la rastra se puede montar una placa 
niveladora, que está protegida contra sobrecargas mediante una 
ballesta. Esta placa niveladora es regulable en altura y garantiza 
una excelente distribución y nivelación de las toperas. Además, 
distribuye y nivela estiércol y purines. (Solo hasta 6 m de ancho 
de trabajo y para 900 SR y 1200 SR, no es posible la combinación 
con el ajuste hidráulico de las púas)
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DETALLES & VENTAJAS
PNEUMATICSTAR

ACCIONADO POR UNA RUEDA DE GOMA (MD)
En la rastra para praderas PNEUMATICSTAR-MD se monta la tolva 
de siembra neumática P-BOX-MD. En la P-BOX-MD, el rodillo de 
siembra se acciona mecánicamente a través de un eje flexible, 
que transfiere la velocidad real de avance de la rueda al rodillo 
de siembra. Las semillas se distribuyen neumáticamente a 
través de las mangueras hasta las placas deflectoras, que 
distribuyen las semillas uniformemente. La dosis de siembra se 
ajusta mediante una palanca montada en el variador de la
P-BOX-MD.

PRECISA DISTRIBUCIÓN ELÉCTRICA DE 
DIFERENTES VARIEDADES DE SEMILLAS 
(STI)
En la rastra para praderas PNEUMATICSTAR-STI , el accionamiento 
del rodillo de siembra se realiza mediante un motor eléctrico que 
se comunica con varios sensores. De este modo se garantiza que 
la tasa de siembra ajustada sea constante, independientemente 
de los cambios en la velocidad de trabajo. El ajuste/control se 
realiza a través del terminal SPEED-TRONIC desde la cabina del 
tractor. En máquinas de hasta 6 m, el flujo de aire se genera 
mediante un ventilador eléctrico doble. En las máquinas con 
una anchura de trabajo superior a 6 m se utiliza de serie un 
ventilador mecánico (imagen). Opcionalmente está disponible 
el ventilador hidráulico.

PERFECTO PARA SUBSIEMBRA O 
RESIEMBRA
Las sembradoras neumáticas con accionamiento mecánico 
están diseñadas de tal manera que cada tubo de siembra 
tiene su propia salida en el rodillo de siembra y así lograr una 
dosificación perfecta y un rendimiento uniforme. Para anchos 
de trabajo superiores a 6 m, las mangueras de siembra están 
divididas para alcanzar 12 o 16 salidas. Las máquinas con un 
ancho de trabajo de hasta 6 m están equipadas de serie con 
un ventilador eléctrico doble. Las máquinas más grandes 
funcionan de serie con un ventilador mecánico. Opcionalmente 
está disponible el ventilador hidráulico.
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LAS PLACAS DEFLECTORAS ESTÁN 
MONTADAS EN EL CENTRO DE LAS 
SECCIONES DE PÚAS
Las placas deflectoras con protección contra salpicaduras se 
colocan en el centro de cada sección de púas. Esparcen las 
semillas antes de las dos últimas filas de púas para establecer 
un contacto óptimo entre la semilla y el suelo.

SIN RODILLOS
Combinar rastras de púas y rodillos en una sola máquina no proporciona 
el efecto deseado. La distribución uniforme de las semillas en toda la 
anchura de trabajo, garantizada por las placas deflectoras situadas en 
el centro, es el factor clave para una buena germinación de las semillas. 
Además, la velocidad de funcionamiento del rodillo y de las rastras para 
praderas no coinciden. En el caso de que la tierra se quede pegada al 
rodillo, las semillas que han sido distribuidas por la rastra se atascan en él 
y la hierba previamente sembrada se vuelve a recoger del suelo. Además, 
un rodillo establece contacto entre las malas hierbas previamente 
arrancadas (como la hierba de los prados de tallos rugosos) y el suelo. De 
este modo no se secarán, sino que seguirán creciendo. Especialmente 
para la resiembra y el cuidado de praderas no es necesario pasar el rodillo, 
ya que corre sobre los pastos y tiene un contacto muy limitado con el 
suelo. Para nuevas semillas, rodillar puede ser beneficioso, pero debe 
realizarse por separado después de que las malezas se hayan secado y 
con la velocidad de trabajo óptima para el rodillo.

S E M B R A D O R A  P A R A  P R A D E R A S
P N E U M A T I C S T A R

GRAN FLEXIBILIDAD DE USO
Algunos ejemplos de las distintas posibilidades de uso de 
las máquinas: resiembra o nueva siembra en praderas (1), 
subsiembra en cereales (2) o maíz (3), etc.
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RASTRA / SEMBRADORA PARA PRADERAS
GRASS-MANAGER-PRO & PNEUMATICSTAR-PRO
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COMBINACIONES DE MÁQUINAS
GRASS-MANAGER-PRO | PNEUMATICSTAR-PRO

+
+

=

=GRASS-MANAGER-PRO P-BOX PNEUMATICSTAR-PRO

Perfecto para:

 » Explotaciones de praderas o con predominio de praderas
 » Contratistas & cooperativas
 » Especialistas en praderas
 » Campos extremadamente desiguales y un elevado número de toperas
 » Grandes explotaciones

-MD & -STI

W
La EXPERTA entre las rastras para praderas. 
Mantenimiento de praderas sin concesiones.

-MD & -STI
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CONCEPTO
GRASS-MANAGER-PRO | PNEUMATICSTAR-PRO
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1. Barra niveladora triangular de alta resistencia para nivelar toperas

2. Chasis flexible de construcción sólida para una perfecta adaptación al terreno

3. Secciones fijas de la rastra guiadas en paralelogramo y controladas hidráulicamente

4. Púas de 8 o 10 mm con muelle con una distancia exacta entre líneas de 2,5 cm

5. Placas de distribución con protección contra salpicaduras para una distribución perfecta de las semillas

6. P-BOX-MD o STI para una siembra ideal

7. El rodillo de siembra se acciona mecánicamente a través de un eje flexible situado en una rueda de apoyo de la rastra (MD)

8. El rodillo de siembra se acciona electrónicamente a través del sistema de control SPEED-TRONIC del tractor (STI)

9. Peldaños para un llenado fácil y seguro de la tolva de siembra

10. Sin rodillo
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RASTRA PARA PRADERAS GRASS-MANAGER-PRO

W
Nivela perfectamente las toperas, airea y limpia los 
pastos!

Modelo Púas Barras de 
nivelación Ruedas Secciones Desde CV Peso aprox. kg

Con placas de nivelación frontal - sin sembradoras

GRASS-MANAGER-PRO 300 120 2 4 2 60 670

GRASS-MANAGER-PRO 600 240 4 6 4 80 1280

GRASS-MANAGER-PRO 900 360 6 8 6 130 2175

GRASS-MANAGER-PRO XXL 1) 480 8 8 8 170 4200

Sin placas de nivelación frontal - sin sembradoras

GRASS-MANAGER-PRO 300 120 - 4 2 60 590

GRASS-MANAGER-PRO 600 240 - 6 4 80 1100

GRASS-MANAGER-PRO 900 360 - 8 6 130 1920

GRASS-MANAGER-PRO XXL 1) 480 - 8 8 170 4030

1) Arrastrada

La GRASS-MANAGER-PRO es la versión perfeccionada de la GRASS-MANAGER probada durante años. Cada sección 
está montada sobre un paralelogramo. Un cilindro hidráulico por cada sección garantiza una adaptación perfecta 
a las irregularidades del terreno y una compensación óptima de la presión de las secciones. La presión se puede 
ajustar fácilmente desde el tractor. La barra niveladora triangular y reforzada montada delante de las ruedas de 
apoyo nivela la toperas.

En la GRASS-MANAGER-PRO se puede montar en cualquier momento una tolva de siembra neumática
(PNEUMATICSTAR-PRO).
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 W Los brazos inferiores y superiores están equipados con 
casquillos endurecidos - categoría de montaje CAT II

 W Púas Ø 8 mm y largo 490 mm, cambiables individualmente

 W Chasis plegable hidráulicamente con cilindro de simple efecto 
- en 6 m

 W Barras de nivelación delanteras de alta resistencia con muelle, 
situadas delante de las ruedas de apoyo

 W Distancia entre líneas de 2,5 cm

 W Ancho de vía 200 cm

 W Sección del chasis tubular que proporciona la misma presión 
de trabajo en toda la anchura

 W Secciones guiadas en paralelo con control de nivel hidráulico

 W Soporte de estacionamiento

 W Ancho de transporte 3 m

Equipamiento estándar para XXL (12 m de anchura de trabajo) 
diferente a los otros tipos:

 W Arrastrado

 W Ancho de vía 220 cm

 W Se necesitan tres válvulas hidráulicas de doble efecto

 W Calzos para las ruedas

 W Ancho transporte 3 m

EQUIPAMIENTO ESTÁNDAR

OPCIONES

Púas 490 mm de largo, Ø 10 mm

Púas 490 mm de largo RECTA, Ø 10 mm

Chasis para acople frontal

Señales de advertencia con soporte y luces LED

Sembradora neumática P-BOX

R A S T R A  P A R A  P R A D E R A S
G R A S S - M A N A G E R - P R O 

Encontrará una descripción general precisa y actualizada del equipamiento de serie, las opciones y la compatibilidad en el menú de descargas de nuestra web.
Los datos técnicos y las dimensiones son aproximados y no vinculantes. Nos reservamos el derecho de realizar cambios en la construcción y el diseño.



3 0 W W W . E I N B O E C K . E U

La PNEUMATICSTAR-PRO está diseñada como la versión para profesionales o grandes explotaciones para la 
restauración de praderas. La máquina está disponible en anchuras de trabajo de 3, 6, 9 o 12 m con una estructura 
de chasis extremadamente sólida. La barra niveladora frontal, protegida contra sobrecargas mediante unos muelles, 
nivela las toperas delante de las ruedas de apoyo. A diferencia de la mayoría de las cuchillas niveladoras, estas no 
cubren los poros del suelo, sino que levanta la tierra y la esparce suelta sobre los pastos.
Como las ruedas de apoyo están detrás de la barra niveladora, la máquina trabaja muy suavemente con una alta 
velocidad de trabajo.

Hay 2 versiones disponibles de la 
PNEUMATICSTAR-PRO. Versión MD con 
accionamiento mecánico del rodillo 
de siembra y STI con accionamiento 
electrónico del rodillo de siembra y 
controlado por el terminal SPEED-TRONIC.

SEMBRADORA PARA PRADERAS
PNEUMATICSTAR-PRO (-MD & -STI)

Modelo Púas Barras de 
nivelación Ruedas Placas 

deflectoras Secciones Rodillos de 
siembra Desde CV Peso aprox. 

kg

Con barras de nivelación frontal - con tolva de siembra

PNEUMATICSTAR-PRO 300 1,3) 120 2 4 8 2 B, E 60 790

PNEUMATICSTAR-PRO 600 1,4) 240 4 6 8 4 C, E 80 1370

PNEUMATICSTAR-PRO 900 7,8) 360 6 8 12 6 G, H 130 2265

PNEUMATICSTAR-PRO XXL 2,5,6) 480 8 8 16 8 D, F 170 4440

Sin barras de nivelación frontal - con tolva de siembra

PNEUMATICSTAR-PRO 300 1,3) 120 - 4 8 2 B, E 60 690

PNEUMATICSTAR-PRO 600 1,4) 240 - 6 8 4 C, E 80 1200

PNEUMATICSTAR-PRO 900 7,8) 360 - 8 12 6 G, H 130 2010

PNEUMATICSTAR-PRO XXL 2,5,6) 480 - 8 16 8 D, F 170 4280

1) Doble ventilador eléctrico 12 V
2) Ventilador hidráulico con manómetro de presión de aceite (requisitos: 

línea de retorno libre de presión, capacidad máxima de la bomba de 
aceite 50 l/min. Recomendación: válvula hidráulica independiente o 

sistema de detección de carga
3) Se necesita 1 válvula hidráulica de doble efecto
4) Se necesita 1 válvula hidráulica de doble efecto y 1 de simple efecto
5) Se necesitan 2 válvulas hidráulicas de doble efecto y 1 válvula 

hidráulica de simple efecto con retorno libre de presión
6) Arrastrada
7) Doble plegado
8) Ventilador mecánico y 3 distribuidores de doble efecto
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 W Como la GRASS-MANAGER-PRO

 W P-BOX-MD = accionamiento mecánico del rodillo de siembra. 
En el rodillo: una salida para cada manguera

 W P-BOX-STI = accionamiento eléctrico del rodillo de siembra 
controlado por el terminal Speed Tronic desde el tractor, 
información de velocidad comunicada por el sensor de rueda, 
por GPS, por radar o a través del cable de 7 pines

 W Soporte de estacionamiento con peldaños para el llenado

 W Ventilador eléctrico de 12 voltios - hasta 6 m de anchura de 
trabajo

 W Ventilador hidráulico para la versión XXL

 W Un rodillo de siembra con dentado fino y otro con dentado 
grueso

 W El rodillo de siembra se puede cambiar sin herramientas

 W Tolva de chapa de acero

 W Placa y bandeja de calibración

 W Tolva de 300 litros con mirilla + apertura para vaciar 
completamente la tolva (versión XXL de 500 litros)

 W Ajuste de la velocidad de giro del rodillo de siembra mediante 
un sensor en la rueda de apoyo y desconexión automática en 
la cabecera con el sensor del 3er punto (STI)

 W Placas de distribución especialmente diseñadas con 
protección contra salpicaduras

 W Ancho transporte 3 m

EQUIPAMIENTO ESTÁNDAR

OPCIONES

Como la GRASS-MANAGER-PRO

Placa de retención

Dispositivo de agitación mecánico con cadenas en el interior 
de la tolva

Contador de hectáreas electrónico (sólo MD)

Tolva de 500 l

Ventilador mecánico o hidráulico

Sensor de nivel bajo de la tolva

Kit de ampliación para la resiembra de praderas en zonas 
específicas con el “Sensor ProActive ISARIA" (sólo STI)

Varios sensores de velocidad (sólo STI)

Botón de calibración (sólo STI)

Control del flujo de aire

Depósito de plástico

S E M B R A D O R A  P A R A  P R A D E R A S
P N E U M A T I C S T A R - P R O

Encontrará una descripción general precisa y actualizada del equipamiento de serie, las opciones y la compatibilidad en el menú de descargas de nuestra web.
Los datos técnicos y las dimensiones son aproximados y no vinculantes. Nos reservamos el derecho de realizar cambios en la construcción y el diseño.
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DETALLES Y VENTAJAS
GRASS-MANAGER-PRO | PNEUMATICSTAR-PRO

REGULACIÓN DE LA PRESIÓN HIDRÁULICA
La presión hidráulica sobre los paralelogramos se puede ajustar 
desde la cabina a través del sistema hidráulico del tractor. 
Esto significa que la presión de las púas se puede aumentar o 
reducir fácilmente dependiendo de las condiciones del suelo. 
La agresividad de las púas es idéntica en cada sección en todo el 
ancho de trabajo. Los pastos se airean, lo que ayuda a controlar 
la hierba áspera en verano. El sistema de nivelación hidráulica 
garantiza una presión igual en cada sección de la rastra y las 
púas siguen perfectamente el contorno del terreno incluso en 
terrenos irregulares.

SECCIONES DE LA RASTRA GUIADAS POR 
PARALELOGRAMO
El sistema hidráulico de nivelación con paralelogramos funciona 
con gran suavidad incluso cuando se trabaja a gran velocidad. 
Las secciones de la rastra están siempre paralelas al suelo, por 
lo que todas las púas tienen la misma presión.

BARRA NIVELADORA FRONTAL REFORZADA 
PARA UNA NIVELACIÓN PERFECTA DE LAS 
TOPERAS
Una reforzada barra triangular de nivelación situada delante 
de las ruedas de apoyo nivela las toperas. La tierra se 
distribuye uniformemente por la superficie, no se produce una 
compactación del terreno y los poros del suelo permanecen 
abiertos.
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CHASIS RESISTENTE PARA UNA LARGA VIDA 
ÚTIL
El chasis principal está fabricado con tubos de acero de 
150x100x6 mm y las placas de refuerzo son para los puntos más 
cargados del bastidor

AJUSTE IDEAL DEL CHASIS PARA SEGUIR EL 
CONTORNO DEL TERRENO
Las juntas están equipadas con pernos templados de Ø 35 mm 
y casquillos de latón engrasables. La posición de las barras de 
tope cambia la configuración del chasis: o es rígido o las alas 
laterales pueden bajar para seguir aún mejor el contorno de 
la superficie. No sólo las secciones de púas, sino también las 
reforzadas barras niveladoras pueden seguir la superficie del 
suelo.
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DETALLES Y VENTAJAS
GRASS-MANAGER-PRO | PNEUMATICSTAR-PRO

SEIS RUEDAS DE APOYO PARA UN 
FUNCIONAMIENTO SUAVE
Seis ruedas de apoyo guían el bastidor suavemente sobre la 
pradera con un control preciso de la profundidad y garantizan 
un funcionamiento sin sacudidas incluso cuando se trabaja a 
alta velocidad (8x para el modelo 900).

FUNCIONAMIENTO ESTABLE
Gracias a la construcción sólida y resistente del bastidor, 
el funcionamiento de la máquina es muy estable, 
independientemente de la velocidad de trabajo. También 
en suelos duros, la rastra de púas puede ejercer suficiente 
presión sobre las púas sin que el marco se balancee. Además, 
el chasis está diseñado para soportar cargas pesadas y muchas 
temporadas de funcionamiento sin ningún problema.

CASQUILLOS ENDURECIDOS
Los casquillos endurecidos de la fijación del 3er punto 
garantizan una larga vida útil de la fijación
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LAS PLACAS DEFLECTORAS ESTÁN 
MONTADAS EN EL CENTRO DE LAS 
SECCIONES DE PÚAS
Las placas deflectoras con protección contra salpicaduras se 
colocan en el centro de cada sección de púas. Esparcen las 
semillas antes de las dos últimas filas de púas para establecer 
un contacto óptimo entre la semilla y el suelo.

DETALLES Y VENTAJAS
PNEUMATICSTAR-PRO

PRECISA DISTRIBUCIÓN ELÉCTRICA DE 
DIFERENTES VARIEDADES DE SEMILLAS 
(STI)
En la rastra para praderas PNEUMATICSTAR-PRO-STI, el 
accionamiento del rodillo de siembra se realiza mediante un 
motor eléctrico que se comunica con varios sensores. De este 
modo se garantiza que la tasa de siembra ajustada sea constante, 
independientemente de los cambios en la velocidad de trabajo. 
El ajuste/control se realiza a través del terminal SPEED-TRONIC 
desde la cabina del tractor.

ACCIONAMIENTO DEL RODILLO DE SIEMBRA 
MEDIANTE LA RUEDA DE APOYO (MD)
En la rastra para praderas PNEUMATICSTAR-PRO-MD se monta 
la tolva de siembra neumática P-BOX-MD. En el P-BOX-MD, las 
semillas se distribuyen neumáticamente a través de mangueras 
hasta las placas deflectoras, que las distribuyen uniformemente. 
El rodillo de siembra se acciona mecánicamente a través de un 
eje flexible, que transfiere la velocidad real de avance a través 
de una unidad de ángulo de 90° desde una rueda de apoyo a la 
tolva de siembra. La unidad de ángulo de 90° está especialmente 
protegida contra daños causados por piedras o tierra. La dosis 
de siembra se ajusta mediante una palanca montada en el 
variador de la P-BOX-MD.
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DETALLES Y VENTAJAS
PNEUMATICSTAR-PRO

SIN RODILLOS
Combinar rastras de púas y rodillos en una sola máquina no proporciona 
el efecto deseado. La distribución uniforme de las semillas en toda la 
anchura de trabajo, garantizada por las placas deflectoras situadas en 
el centro, es el factor clave para una buena germinación de las semillas. 
Además, la velocidad de funcionamiento del rodillo y de las rastras para 
praderas no coinciden. En el caso de que la tierra se quede pegada al 
rodillo, las semillas que han sido distribuidas por la rastra se atascan en él 
y la hierba previamente sembrada se vuelve a recoger del suelo. Además, 
un rodillo establece contacto entre las malas hierbas previamente 
arrancadas (como la hierba de los prados de tallos rugosos) y el suelo. De 
este modo no se secarán, sino que seguirán creciendo. Especialmente 
para la resiembra y el cuidado de praderas no es necesario pasar el rodillo, 
ya que corre sobre los pastos y tiene un contacto muy limitado con el 
suelo. Para nuevas semillas, rodillar puede ser beneficioso, pero debe 
realizarse por separado después de que las malezas se hayan secado y 
con la velocidad de trabajo óptima para el rodillo. Más información en "El 
manual de cuidado de praderas"

SOPORTES DE ESTACIONAMIENTO CON 
PELDAÑOS PARA EL LLENADO
Los peldaños garantizan un llenado rápido y seguro de la tolva.



3 7S E M B R A D O R A  P A R A  P R A D E R A S
P N E U M A T I C S T A R - P R O



3 8 W W W . E I N B O E C K . E U

PNEUMATICSTAR-PRO XXL

PNEUMATICSTAR-PRO XXL: 
CONSTRUCCIÓN DE ENTRAMADO
La construcción del marco principal reforzada por tirantes 
transversales es una garantía de una larga vida útil del producto.

PNEUMATICSTAR-PRO XXL: 
CAPACIDAD DE LA TOLVA 500 L
Para un trabajo eficiente y sin perder mucho tiempo rellenando 
el depósito, se fabrica de serie con una tolva de 500 litros.

PNEUMATICSTAR-PRO XXL:  
GUIADO ÓPTIMO DE LA MÁQUINA EN EL 
CAMPO
La PNEUMSTICSTAR-PRO XXL está diseñada para grandes 
explotaciones. El chasis arrastrado que está conectado a los 
brazos inferiores del tractor, está soportado por 2 grandes 
ruedas. Durante el funcionamiento, 6 ruedas de apoyo 
garantizan un guiado óptimo de la máquina sobre el campo. 
El robusto bastidor perfilado evita que la máquina se balancee 
hacia delante o hacia atrás. La versión XXL también se puede 
equipar con una P-BOX-MD o P-BOX-STI.
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PNEUMATICSTAR-PRO XXL: 
ANCHO DE TRANSPORTE DE 3 M
El sofisticado mecanismo de plegado, junto con la colocación de 
las púas en la posición de ángulo más bajo, permite reducir el 
ancho de transporte a sólo 3 m.
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La P-BOX-MD es una sembradora neumática que se puede montar fácil y rápidamente en muchas máquinas Einböck 
y también en máquinas de otros fabricantes. Es capaz de sembrar todas las semillas estándar y sus mezclas hasta 1 
kg/ha. Las semillas se distribuyen neumáticamente a través de mangueras hasta las placas de distribución, donde se 
realiza una distribución exacta. El rodillo de siembra es accionado por un eje flexible, que es impulsado por la rueda 
de goma de apoyo de la máquina (o la rueda trasera separada).
La dosis de siembra puede variar entre 1 kg y 300 kg/ha mediante un sencillo ajuste en función de la anchura 
de trabajo, la velocidad de desplazamiento y el tipo de ventilador. Con la P-BOX-MD se pueden realizar muchas 
aplicaciones como la siembra de cultivos intercalados, cultivos intermedios, reverdecimiento de invierno, nuevas 
siembras, resiembras, fertilización, etc.

TOLVA DE SIEMBRA NEUMÁTICA P-BOX-MD

Modelo Ancho transp.  
máx. 3)

Volumen tolva en 
litros Placas deflectoras Peso aprox. kg Rodillos de siembra

P-BOX-MD 600 1) 6,00 m 300 8 86 B, E

P-BOX-MD 1200 2) 12,00 m 300 16 105 D, F

1) Para la máquina de 6 m, las semillas pesadas se pueden esparcir hasta 
3 m. Para la distribución de semillas pesadas en un ancho de trabajo 
de 6 m, se puede elegir entre ventilador hidráulico o mecánico

2) Con ventilador mecánico
3) Para semillas pequeñas

Tolva de siembra neumática P-BOX-MD
 » Accionamiento mecánico del rodillo de siembra 

mediante un eje flexible conectado a la rueda 
de apoyo

 » Resiembra de praderas o fertilización
 » Siembra de cultivos intercalados o intermedios
 » Distribución de una gran variedad de semillas 

diferentes
 » Montaje en diferentes cultivadores, rastras, etc.

¡Puede encontrar más información sobre nuestra 
tolva de siembra en el folleto "Tecnología de 
siembra" o en nuestro sitio web!
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 W P-BOX-MD = dosis de siembra controlada mediante la 
velocidad de avance de la rueda de apoyo

 W Tolva y subestructura de acero

 W Kit de montaje para accionamiento mediante la rueda de 
apoyo

 W Placa y bandeja de calibración

 W Placas de distribución especialmente diseñadas con 
protección contra salpicaduras

 W Cable de transmisión flexible de 2,10 m

 W Una salida para cada manguera en el rodillo de siembra

 W Un rodillo de siembra con dentado fino y otro con dentado 
grueso

 W El rodillo de siembra se puede cambiar sin herramientas

 W Con mirilla + apertura para vaciar completamente la tolva

 W La máquina de 6 m con ventilador eléctrico de 12 Voltios y 24 m 
de manguera

 W La máquina de 12 m con ventilador mecánico, toma de fuerza 
y 40 m de manguera

EQUIPAMIENTO ESTÁNDAR

T O L V A  D E  S I E M B R A  N E U M Á T I C A
P - B O X - M D

Encontrará una descripción general precisa y actualizada del equipamiento de serie, las opciones y la compatibilidad en el menú de descargas de nuestra web.
Los datos técnicos y las dimensiones son aproximados y no vinculantes. Nos reservamos el derecho de realizar cambios en la construcción y el diseño.

OPCIONES

Varias opciones de ruedas terrestres

Dispositivo de agitación mecánico con cadenas en el interior 
de la tolva

Cable al tractor de 8 m en lugar de 3m

Contador de hectáreas electrónico

Placa de retención

Soporte de la tolva

Tolva de 500 l; depósito de plástico en lugar de acero

Ventilador mecánico (estándar en P-BOX-MD 1200)

Ventilador hidráulico

Monitoreo del flujo de aire; sensor de nivel bajo de la tolva

Unidad angular de 90° para eje flexible

Ajuste eléctrico de la cantidad de siembra

Peldaños para el llenado y diferentes kits de montaje

P-BOX-MD con unidad de siembra de acero inoxidable

Rodillos de siembra especiales; tapón ciego
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La P-BOX-STI es una sembradora neumática con dosificación eléctrica de cantidad. La unidad de control electrónica 
SPEED-TRONIC, de fácil manejo, regula la cantidad de semillas en función de la velocidad de trabajo real. La 
información de velocidad necesaria se puede obtener a través de varios sensores o a través de la toma de señal de 
7 polos del tractor.
Con la P-BOX-STI es posible sembrar todas las semillas estándar y sus mezclas desde 1 kg/ha. La semilla se 
distribuye neumáticamente a través de mangueras hasta las placas de distribución, donde se realiza una siembra 
exacta. La cantidad de semillas se puede ajustar de forma continua mediante un simple ajuste en el terminal SPEED-
TRONIC. Con el P-BOX-STI se pueden realizar muchas aplicaciones como la siembra de cultivos intercalados, cultivos 
intermedios, reverdecimiento de invierno, nuevas siembras, resiembras, fertilización, etc.

TOLVA DE SIEMBRA P-BOX-STI

1) Para la máquina de 6 m, las semillas pesadas se pueden esparcir hasta 
3 m. Para la distribución de semillas pesadas en un ancho de trabajo 
de 6 m, se puede elegir entre ventilador hidráulico o mecánico.

2) Con ventilador mecánico
3) Para semillas pequeñas

Modelo Ancho transp.  
máx. 3)

Volumen tolva en 
litros Placas deflectoras Peso aprox. kg Rodillos de siembra

P-BOX-STI 600 1) 6,00 m 300 8 86 B, E

P-BOX-STI 1200 2) 12,00 m 300 16 105 D, F

Tolva de siembra P-BOX-STI
 » Medición y distribución eléctrica precisa a 

través del terminal Speed-Tronic
 » Resiembra de praderas o fertilización
 » Siembra de cultivos intercalados o intermedios
 » Distribución de gran variedad de semillas 

diferentes
 » Montaje en diferentes cultivadores, rastras, etc.

¡Puede encontrar más información sobre nuestra 
tolva de siembra en el folleto "Tecnología de 
siembra" o en nuestro sitio web!
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 W P-BOX-STI = accionamiento eléctrico del rodilo de siembra, 
controlado por el terminal Speed-Tronic del tractor. 
Información de velocidad procedente de la rueda, del sensor 
GPS o de radar, o del tractor a través del cable de 7 pines

 W Cable eléctrico de gran diámetro y unidad de control

 W Placa y bandeja de calibración

 W Placas de distribución especialmente diseñadas con 
protección contra salpicaduras

 W Una salida para cada manguera en el rodillo de siembra

 W Un rodillo de siembra con dentado fino y otro con dentado 
grueso

 W El rodillo de siembra se puede cambiar sin herramientas

 W Tolva de acero

 W Con mirilla + apertura para vaciar completamente la tolva

 W La máquina de 6 m con ventilador eléctrico de 12 Voltios y 24 
m de manguera

 W La máquina de 12 m con ventilador mecánico, toma de fuerza 
y 40 m de manguera

EQUIPAMIENTO ESTÁNDAR

T O L V A  D E  S I E M B R A  N E U M Á T I C A
P - B O X - S T I

Encontrará una descripción general precisa y actualizada del equipamiento de serie, las opciones y la compatibilidad en el menú de descargas de nuestra web.
Los datos técnicos y las dimensiones son aproximados y no vinculantes. Nos reservamos el derecho de realizar cambios en la construcción y el diseño.

OPCIONES

Sensor de rueda para la rueda de apoyo

Rueda trasera con sensor de velocidad

Sensor de velocidad GPS o sensor de radar

Cable de 7 polos

Sensor del 3er punto, sensor del mecanismo elevador

Kit de ampliación para la resiembra de praderas en zonas 
específicas con el “Sensor ProActive ISARIA"

Sensor de nivel bajo de tolva

Botón de calibración, control del flujo de aire

Cable de extensión de 5 m para la máquina o los sensores

Dispositivo de agitación mecánico; placa de retención

Soporte de la tolva; tolva de 500 l; tolva de plástico en lugar 
de acero

Ventilador mecánico (de serie en P-BOX-STI 1200) o hidraúlico

Placa deflectora de acero inoxidable

Soporte para el terminal de control

Peldaños para el llenado y diferentes kits de montaje

P-BOX-STI con unidad de siembra de acero inoxidable

Rodillos de siembra especiales; tapón ciego
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SUBSIEMBRA CON LA RASTRA DE PÚAS
PNEUMATICSTAR

Las máquinas de la serie PNEUMATICSTAR también están diseñadas para la subsiembra. La siembra de trébol 
o una mezcla de trébol y hierba puede recuperar hasta 100 kg de nitrógeno por hectárea. Los campos con 
cultivos intercalados muestran después de la cosecha de cereales un balance de nitrógeno positivo. De la 
siembra de pastos debajo del maíz se pueden esperar las siguientes ventajas:

 » Más viabilidad durante la cosecha y la fertilización
 » Supresión de la malas hierbas de germinación tardía
 » Mejora de la fertilidad del suelo y apoyo a la humificación
 » Cobertura inmediata del suelo después de la cosecha
 » Previene la erosión
 » Menor uso de herbicidas
 » etc.
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QUÉ SEMILLAS CON QUÉ MÁQUINA
PNEUMATICSTAR (-PRO)

PNEUMATICSTAR PNEUMATICSTAR-PRO

CULTIVO 2
0

0

2
5

0

3
0

0

5
0

0

6
0

0

9
0

0

1
2

0
0

3
0

0

6
0

0

9
0

0

X
X

L
1

2
0

0

Judías verdes W W W W W W W W W W W

Trigo sarraceno W W W W W W W W W W W

Espelta \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \

Guisantes } } } } } \ \ } } } \

Mezcla de centeno y trébol W W W W W W W W W W W

Cebada } } } } } \ \ } } } \

Mezcla de pastizales W W W W W W W W W W W

Mezcla de pastizales (resiembra) W W W W W W W W W W W

Avena } } } } } \ \ } } } \

Trebol W W W W W W W W W W W

Lino silvestre W W W W W W W W W W W

Linaza W W W W W W W W W W W

Lupinus W W W W W W W W W W W

Alfalfa W W W W W W W W W W W

Semillas de amapola W W W W W W W W W W W

Rábano oleaginoso W W W W W W W W W W W

Phacelia W W W W W W W W W W W

Canola W W W W W W W W W W W

Centeno } } } } } \ \ } } } \

Trébol rojo W W W W W W W W W W W

Nabo silvestre W W W W W W W W W W W

Pellets de babosa W W W W W W W W W W W

Mostaza W W W W W W W W W W W

Soja W W W W W W W W W W W

Girasoles } } } } } \ \ } } } \

Veza W W W W W W W W W W W

Triticale } } } } } \ \ } } } \

Trébol blanco W W W W W W W W W W W

Trigo y mezclas diversas } } } } } \ \ } } } \

W = posible

} = al pedir opciones: caja de cambios más resistente, placa de retención, ventilador mecánico o hidráulico

\ = no es posible

La lista anterior de semillas no está completa. Las máquinas de la serie NEUMATICSTAR también pueden distribuir otras semillas.
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EINBÖCK DE UN VISTAZO

Nuestro objetivo es fabricar productos orientados
al mercado, fáciles de usar, innovadores, respetuosos con

el medio ambiente y de alta calidad!
Familia Einböck, gestión en 3a y 4a generación

"Todo de la misma procedencia"

 » Desarrollo propio desde la idea hasta el producto terminado 
Más de 85 años de experiencia en la fabricación de maquinaria agrícola

 » De profesional para profesionales 
El 75% de nuestro equipo de gestión y ventas son profesionales

 » Proveedores de la región o Europa Central 
Las relaciones duraderas con los proveedores garantizan una calidad constante del producto

 » Fabricación 
Exclusivamente en Dorf an der Pram en la Alta Austria

 » Pruebas prácticas de todas las máquinas en nuestros propios campos de prueba 
Antes de que los prototipos se conviertan en producción en serie, deben pasar importantes pruebas de campo y 
en carretera

 » Servicio post-venta 
El suministro de piezas de desgaste y repuestos está garantizado durante décadas y asegura relaciones a largo 
plazo con los clientes

Valores Einböck

 » Sostenibilidad y respeto por el medio ambiente 
Elaboración de productos sostenibles respetuoso con el medio ambiente

 » Asesoramiento y servicio 
Transmisión de los conocimientos adquiridos y servicio post-venta a los clientes

 » Fiabilidad y calidad 
Cumplir con las fechas de entrega prometidas y vender productos de alta calidad.

 » Honestidad y lealtad 
Colaboración con clientes, proveedores, empleados, socios, distribuidores, etc. en igualdad de condiciones
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 W Fundación 1934

 W Empresa familiar gestionada por el propietario

 W Un centro de producción en Dorf an der Pram; AUSTRIA

 W 100 % producción propia

 W Más de 40 años de experiencia en tecnología de deshierbe



Einböck GmbH
Schatzdorf 7
4751 Dorf an der Pram
Austria

+43 7764 6466 0
+43 7764 6466-390
info@einboeck.at

EINBÖCK  
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TECNOLOGÍA DEL 
DESHIERBE

 » Rastra de púas 
AEROSTAR-CLASSIC

 » Rastra de púas de precisión 
AEROSTAR-EXACT

 » Rastra rotativa 
AEROSTAR-ROTATION

LABRANZA

 » Cultivador preparador de 
siembra VIBROSTAR

 » Cultivador de cuchillas 
TAIFUN

 » Cultivador universal 
HURRICANE

 » Preparador de siembra 
combinado EXTREM

Los cambios técnicos y los errores están sujetos a cambios sin previo aviso!

Para presentar los beneficios de nuestro continuo desarrollo de productos, nos reservamos el derecho de realizar cambios técnicos sin previo aviso. Los errores de impresión y tipografía
o cambios de cualquier tipo no dan derecho al cliente a reclamar. Las especificaciones de equipos individuales, que se ilustran o describen aquí, solo están disponibles como opciones.

En caso de contradicciones entre los documentos individuales con respecto al producto suministrado, se aplicará la información de nuestra lista de precios actual.
Todas las imágenes son a modo de ejemplo y pueden contener opciones que están disponibles por un cargo adicional.

Fotos y gráficos: © Einböck GmbH; Fotos y gráficos gratis, sin licencia, pero solo se pueden usar sin cambios | Texto y contenido: © Einböck GmbH; se puede usar sin cambios si se cita la fuente | Versión: 01/2024
Traducido de la versión original, por lo que puede contener algunas palabras, expresiones o definiciones poco apropiadas.

Folletos relacionados con "Agricultura ecológica":

Importador en España:
VIGERM, S.L.
P. I. Pont de la Barquera, C/A P.2
43420 Sta. Coloma de Queralt
Telf.: 977 880 302
Mail: marta@vigerm.comWWW.VIGERM.COM

SIEMBRA & FERTILIZACIÓN

 » Tolva de siembra neumática  
P-BOX-STI | P-BOX-MD

 » Tolva frontal neumática 
JUMBO-SEED

 » Sembradora mecánica de 
cultivos intercalados  
DRILLBOX | MECHANICBOX

 » Sembradora de cultivos en hileras 
CHOPSTAR-SEEDER

MANUAL PARA EL 
CUIDADO DE PRADERAS 

 » Resiembra de praderas 

 » Restauración de praderas 

 » Renovación de praderas 


